






















































































































































































































































































lOB TREIZIEME SEANCE PLENIERE 

Le representant de 1 'Espagne approuve Ie point de vue du dernier 
orateur. 

Le representant du Royaume-Uni fait savoir qu' i1 lui serait quelque 
peu difficile d' accepter la suppression proposee, car Ie membre de phrase en 
cause represente une part importante du compromis auquel on est parvenu non 
sans difficultes. Un texts moins edulcore a ete propose, mais il n'a pas ete 
juge acceptable. 

Le representant de 1 'Ouganda estime que Ie maintien de ce membre de 
phrase creerait un facheux precedent. On pourrait citer de nombreux autres 
exemples de compromis avant abouti a ce qu' aucune resolution ne soit adoptee. 
II declare etre pret a accepter que l' on remplace "et n' a pas ·adopte de 
resolutionll par "et n'a pris aucune rnesure pour y donner suitell

• 

Le President s'en remet aux delegues pour apprecier combien la situa
tion etait delicate et soulevait de difficultes pour parvenir a un compromis. 

Le representant d'Oman approuve les remarques du President. 

Le representant du Kenya tient a faire observer que Ie projet de texte 
a ete ·transmis directement du sous-comi te aI' Assemblee pleniere sans que Ie 
Comite Bait la possibilite de l'etudier. Sa delegation appuie la proposition 
du representant de l' Ouganda concernant la suppression du membre de phrase en 
cause. 

Le representant de la Nouvelle-Zelande declare que, en qualite de 
membre du sous-groupe charge de la preparation du texte aI' etude, il bent a 
donner certains renseignements sur Ie deroulement des negociations. Un autre 
texte anterieurement prepare par un groupe de travail avait ete presente par 
Ie sous-groupe au Comite B qui l' avait toutefois retourne en demandant que 
1 'on rechercheune meilleure solution de compromis. Le texte prepare 
anterieurement etait destine a obtenir l' assentiment general et n' indiquait 
pas qu'aucune resolution n'avait ete adoptee. Le Comite a donc demande, pour 
parvenir a un compromis, de consulter un plus grand nombre de delegues. Le 
sous-groupe a fait des tentatives pour agir dans Ie sens demande sans parvenir 
a obtenir l' assentiment general. II est indispensable de se rendre compte 
qu'il s'agit d'un cas different de ceux qui ont ete evoques par certains 
delegues. Dans ces conditions, l'orateur est fermement convaincu que Ie 
Congres doit accepter Ie texte propose. 

Le representant du Royaume-Uni confirme 
orateur concernant Ie deroulement des negociations 
presente par Ie president du Comite B soit soumis au 

les propos du 
et suggere que 

vote du Congres. 

precedent 
Ie texte 

Le representant de 1 'Espagne demande que, conformement aux disposi
tions de la regIe 99, 1 'amendement propose par Ie delegue de 1 'Ouganda soit 
mis aux voix. 

Le scrutin indique 36 voix pour et 40 contre. L'amendement n'est donc 
pas adopte. 

est 
Le grojet de texte figurant dans l'appendice au document Cg-IX/PINK 69 

approuve. 
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Le representant de l'URSS tient a faire une declaration au sujet du 
texte qui vient d' etre approuve. Les debats animes suscites, durant Ie Con
gres, par la question qu'a soulevee la delegation de la Republique democrati
que allemande. de meme que les documents presentes par cette derniere, ont 
montre que Ie probleme pose par les incidences du recours aux armes nucleaires 
sur l'atmosphere et Ie climat de la Terre ne laissait pas les delegues indif
ferents. Un tres grand nombre d'entre eux sont intervenus en seance pleniere. 
au Comite plenier et au Comite B. Inevitablement. il n'y a pas identite de 
vue et Ie fond du probleme n'est pas apprehende de la meme fa90n par tous. La 
delegation sovietique note avec une profonde satisfaction que tous les ora
teurs se sentent gravement concernes par Ie danger que courrait notre planete. 
son atmosphere et son climat si une guerre thermonucleaire eclatai t. Selon 
les declarations de certains, il s'agit d'un probleme en quelque sorte nouveau 
et pour lequel on manque de documentation; de ce fait. l'Organisation se lan
cerait dans l'exploration d'une terre inconnue en entreprenant cette etude. 

Ce sont ces propos qui ont incite l'orateur a faire ce que l'on pour
rait peut-etre appeler une petite experience scientifique. Il s' est rendu a 
la bibliothe~ue de 1 'Organisation pour voir quelles references il pourrait 
trouver. apres une breve recherche. a des ouvrages consacres a cette ques
tion. Les delegues savent bien que les collections de cette bibliotheque ne 
sont pas aussi riches que celles. par exemple. de la bibliotheque du Congres 
aux Etats-Unis ou de la bibliotheque Lenine a Moscou. Et pourtanL une 
recherche preliminaire. qui a ete loin d' etre complete et n' a dure que vingt 
minutes, a permis d'etablir une liste de 76 references comprenant des ouvrages 
qui decrivent les recherches d' hommes de science renommes dans de nombreux 
pays. On y trouve notarmnent des publications de I' Academie nationale des 
sciences des Etats-Unis. des ouvrages provenant du Royaume-Uni. de la Suede. 
des Pays-Bas. de la Republique federale d' Allemagne et d' un grand nombre 
d'autres pays occidentaux. Parmi les auteurs. on peut citer des hommes de 
science comme Jaenicke, Satelou. Seiler, Glasstone. Dolan. Jenkins et 
Coldwell. L'orateur se fera un plaisir de communiquer cette bibliographie a 
tout delegue que cela interesserai t. II voudrai t notamment attirer l' atten
tion sur Ie livre intitule "The atmosphere after nuclear war: twilight at 
noon" (L'atmosphere apres une guerre nucleaire : crepuscule a midi). ecrit par 
les scientifiques americains P. Crutzen et J. Birks. II ne figure dans cette 
liste preliminaire aucun ouvrage publie dans les pays socialistes. oU. bien 
entendu. des recherches ont egalement ete entreprises. Le delegue de 
l'URSS tient a repeter que sa delegation est prete a aider l'Organisation dans 
Ie domaine d'etude considere et dispose de certaines ressources a cet effet. 

L'experience qu'il a ainsi faite donne largement la preuve que cette 
question n' est nullement une nouveaute dans Ie monde meteorologique et qu' un 
individu. moyennant quelque bonne volonte. peut obtenir des informations fon
damentales sur ce sujet en 20 minutes seulement et sans depenser un seul 
dollar ou un seul franc. Pour l' OMM. qui pourrait mettre a contribution les 
talents des hommes de science les plus competents dans les domaines de la 
meteorologie. des sciences de l' atmosphere et du climat. l' etude des conse
quences d'un conflit thermonucleaire pour l'atmosphere ne devrait etre ni trop 
complexe. ni trop difficile, ni trop couteuse. L'Organisation repondrait 
ainsi aux nombreux appels lances par l' Assemblee generale des Nations Unies 
aux institutions internationales. tout en prenant en compte Ie vif interet 
manifeste dans Ie monde entier pour une question qui revet une importance 
vitale pour chacun de nous. 
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Pour ne pas perdre de temps, l'orateur se contente de faire une breve 
allusion a un article publie dans l' "International Herald Tribune" en 
mars 1983, qui avait soul eve un interet considerable parmi les scientifiques 
des pays occidentaux. Il y etait traite de recherches faites en Suede et 
explique que, d' apres ces recherches et des modeles mathematiques, il appa
raissait que Ie principal danger encouru, lors d' un conflit nucleaire meme 
"limite"",- fut~ce par les populations de pays non engages dans ce dernier ... 
serait lie aux graves perturbations subies par l' atmosphere et Ie climat de la 
Terre. Dans 1 'editorial de ce celebre journal occidental, un appel eta it 
lance aux hommes de science afin qu'ils etudient cette question de fayon plus 
approfondie, compte tenu de la grande importance qu'elle a pour tous les habi
tants de notre planete. 

Comme il a ete indique par plusieurs delegues, Ie texte qui vient 
d'etre approuve par Ie Congres resulte d'un compromis difficilement obtenu. 
Face a l'attitude de ses collegues occidentaux, sa delegation s'est efforcee 
de faire preuve de tout l' espri t de cooperation et de toute la comprehension 
possibles, une ultime evaluation du document en cause lui permettant 
d'ailleurs de penser qu'il reflete bien les preoccupations du Congres vis a 
vis du probleme examine. Elle est persuadee que, apres avoir approuve ce 
texte, l'Organisation ne restera pas indifferente aux importants travaux rea
lises dans ce domaine et ne refusera pas definitivement de se livrer a des 
activites les concernant. Au contraire, sa delegation croit comprendre que Ie 
Congres a esquisse un premier petit mouvement dans la bonne direction, ce qui 
pourrait conduire a contribuer scientifiquement a cette noble tache qui con
siste a preserver notre planete de la menace nucleaire et a elucider les 
aspects scientifiques du probleme. II est fait appel au sens du devoir et a 
la conscience des hommes de science, car c' est ce que l' Organisation des 
Nations Unies attend de ceux qui participent aux travaux de l'OMM. 

Le representant de la Republique democratique allemande note avec 
satisfaction que, dans leur majorite, les delegations se sont declarees preoc
cupees par Ie risque croissant d'un conflit nucleaire qui pourrait menacer la 
survie de l'humanite. De l'avis general, l'OMM a la responsabilite d'etudier 
les incidences possibles du recours aux armes nucleaires sur l' atmosphere et 
Ie climat de la Terre etelle pourrait contribuer a faire comprendre les reels 
dangers inherents it ces armes. Selon lui, l' OMM devrait jouer un role plus 
actif pour repondre aux appels lances par l' Assemblee generale des Nations 
Unies et d' aut res organisations internationales comme l' Organisation mondiale 
de la sante. II faudrait que Ie Comite executif* continue d'etudier la ques
tion puisque, par son comportement, l' OM!-! pourrai t indiscutablement aider it 
poursuivre les efforts deployes dans Ie monde en vue d' empecher un Clmflit 
nucleaire et d'obtenir Ie desarmement. 

Le representant de Cuba appuie les remarques de l' orateur Ie prece
dant. En outre, sa delegation estime qUe l'OMM devrait contribuer de fayon 
decisive aux etudes concernant les incidences du recours aux armes nucleaires 
sur l'atmosphere et Ie climat de la Terre, en collaboration avec d'autres 
institutions specialisees des Nations Unies. Elle croit fermement que l'Orga
nisation devrait continuer it etudier cette importante question afin que des 
solutions puissent etre trouvees . 

.. Desormais Conseil executif 
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Le representant du Viet Nam assure Ie plein appui -de sa delegation aux 
declarations faites par les representants de 1 'URSS,·.de la Republique democra
tique allemande et de Cuba. Dans sa declaration it 1 'Assemblee pleniere, sa 
delegation a explique les raisons qui sous-tendent sa position. 

Le representant des Etats-Unis d' Amerique exprime l' espoir que, dans 
l'avenir, l'OMM ne verra pas ses activites perturbees par l'evocation conti
nuelle de la question des armes· nucleaires alors qu'elle a tant d'objectifs 
importants it atteindre. 

72. Activites regionales, y compris les rapports des presidents des asso
ciations regionales (suite) (point 3.6.1 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 62) 

Le president du Comite A presente Ie document et signale que, 
version fran9aise et la version espagnole, il convient de remplacer, it 
miere ligne du paragraphe 3 .. 6.1. 7 du texte figurant it l' appendice, 
IIsituationll par Ie mot lIemplacement". 

dans la 
la pre
Ie mot 

Ce document est Ie ref let des vastes echanges de vues qui ont eu lieu 
au Comite et il enterine Ie compromis auquel a donne lieu la fixation du 
plafond des credits budgetaires. 

Le representant du Malawi signale une disparite entre l' information 
donnee pour Ie titre VII, it la page 6 de l'appendice A au document 
Cg-IX/PINK 49, selon laqueUe les activites regionales relevent du Secre
taire general adjoint, et celle qui figure it 1 'alinea 8) de 1 'annexe au 
paragraphe 3.6.1.10 du document examine, ou il est indique qu'elles relevent 
du Secretaire general. 

Le President, dans sa reponse, indiquequ'elles relevent du Secretaire 
general et il donne au delegue du Malawi l'assurance que toute disparite entre 
les textes sera eliminee. 

L'annexe au paragraphe 3.6.1.10 
, , 

du resume figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 62, est approuvee. 

Le representant de la Chine declare que, lorsque Ie document 
Cg-IX/PINK 44 a ete examine au cours de la dixieme seance pleniere, un certain 
delegue ayant fait une declaration sur Ie territoire de la Chine dans la mer 
de Chine meridionale, sa delegation s' etait reserve Ie droit de parler de 
cette question. II veut donc maintenant preciser sans equivoque la position 
de son gouvernement it cet egard. 

II est bien connu que les lIes Xisha, Nansha, Dongsha et Zhongsha font 
partie du territoire de la Chine depuis les temps anciens. La souverainete de 
la Chine sur ces lIes est incontestee, elle a ete attestee par de nombreuses 
instances faisant autorite et elle est reconnue internationalement. Meme Ie 
gouvernement represente par Ie delegue dont il vient d' etre question a, it de 
nombreuses reprises avant 1974, fait des declarations confirmant que ces lIes 
font partie du territoire de la Chine et la presentation de certains documents 
en apporterait la preuve. Toutefois, depuis 1975, ce gouvernement a modifie 
sa position et formule des revendications sur les lIes de Nansha et Xisha. En 
consequence, Ie representant de ce pays a sans cesse tente de faire inserer 
dans la liste des stations du reseau regional synoptique de base de la VMM une 
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station meteorologique sur l' une des iles Xisha - station qui n' existe pas -
ainsi que la station installee illegalement sur l'une desiles Nansha, 
s'effor9ant ainsi de faire reconnaitre par l'OMM la revendication de son pays 
sur ces iles. 

La delegation chinoise est venue au Neuvieme Congres meteorologique 
lfiol1dial dans un esprit de cooperation internationale et d' ami tie , en esperant 
aider a resoudre, avec les autres, certains des problemes auxquels est con
frontee 1 'Organisation. Elle n' avait pas l' intention, lors d 'une conference 
internationale de ce genre, de debattre d'une question qui est en fait un dif
ferend en matiere de souverainete territoriale entre deux pays, mais, puis
qu'un delegue l'a soulevee, il ne lui etait pas possible de rester silen
cieuse. Elle esperait que ce dernier attacherait davantage d' importance a la 
cooperation internationale dans Ie domaine de la meteorologie et cesserait de 
s 'attaquer a une evidence historique. Son attitude actuelle ne peut que nuire 
a cette cooperation. 

Le representant .du Canada attire 1 'attention sur la disparite tenant 
au fait qu'il est question de "Bureau regional pour l'Amerique latine" au 
paragraphe 3.6.1. 5 et de "Bureau. regional pour les Ameriques" au paragra
phe 3.6.1. 7 

Le Secretaire general lui repond que Ie paragraphe 3.6.1.5 concerne 
des faits passes et qu'il est donc correct d'utiliser 1 'expression "Bureau 
regional pour I'Amerique latine". 

Le representant du Viet Nam indique. que sa delegation a deja fait une 
declaration en seance pleniere concernant certaines stations meteorologiques 
etrangeres qui ont ete installees illegalement sur certaines parties du terri
toire vietnamien et qu' il n' a pas l' intention de se lancer dans une pOlemique 
a ce sujet, car ce ne serait qu'une perte de temps. II tient simplement a 
reaffirmer une fois pour toutes la position du Gouvernement vietnamien et a 
rejeter·toute autre declaration denuee de fondement sur cette question. 

Le projet de texte a inserer dans Ie resume general, figurant dans 
1 '·appendice. au document Cg-IX/PINK 62, est approuve. 

Le representant de l' Arabie saoudite demande pour quelle raison Ie 
cycle d'etudes sur les phenomenes atmospheriques en mer Rouge, propOSe par la 
delegation du Yemen et adopte par Ie Comite A, ne figure pas parmi ceux qui 
sont prevus pour l' AR II et l' AR V a la page 3 de l' expose f igurant dans Ie 
dOcument Cg-IXIPINK 62. 

Le president du Comite A explique que Ie Comite est parvenu a un com
promis Sur Ie plafond des credits budgetaires affectes aux activites regiona
les, les associations regionales ayant la liberte de decider elles-memes de 
leurs priorites. Le texte indique donc les propositions faites par l'AR II et 
l' AR V. 

Le representant de l' Arabie saoudite repete que la proposition faite 
par Ie Yemen a re9u l' appui du ·Comit~ et, a son avis, elle devrait figurer 
dans la liste ou alors il faudrait supprimer tous les cycles d' etudes propo
ses, en laissant aI' Association regionale Ie soin de prendre sa decision .• 
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Le representant d'Oman approuve ces remarques. 

Le representant de l' Ethiopie indique qu' il a ete demande aux presi
dents des associations regionales d'assurer Ie financement de leurs activites 
dans les limites du plafond fixe pour les credits budgetaires. Les listes 
figurant dans Ie document Cg-IX/PINK 62 ne sont pas definitives et ont seule
ment pour objet de donner une idee des activites qui pourraient etre realisees. 

Le representant de la Malaisie souligne que les cycles d' etudes en 
question seront organises conjointement par l'AR II et l'AR V et que les deux 
associations regionales doivent en retirer des avantages. 

Le President demande si Ie Congres veut inclure Ie cycle d'etudes sur 
les phenomenes atmospheriques en mer Rouge dans la liste de ceux qui peuvent 
etre envisages pour l'AR II et l'AR V. 

II en est ainsi decide. 

Le representant du Royaume-Uni rappe11e qu' il a deja evoque les pro
gres realises dans la mise au point du satellite geostationnaire europe en 
ainsi que l'importante conference de plenipotentiaires consacree a l'avenir du 
programme correspondant. II est heureux de faire savoirau Congres que ce fut 
une reunion tres positive et, a de nombreux egards, tres exaltante; une con
vention y a ete signee et Ie mont ant des contributions a atteint un tel niveau 
qu'il est devenu possible de passer les commandes en vue de la construction du 
satellite, ce qui garantira la poursuite de l'exploitation d'un satellite geo
stationnaire europeen au moins jusqu'en 1995 et peut-etre me me jusqu'en 
l'an 2000. 

Le Neuvieme Congres sera Ie dernier auquel il participera, apres 
18 annees de representation au sein du Comi te executif et d 'aut res organes de 
1 'OMM et il tient a faire savoir que ce fut pour lui un privilege de servir 
1 'OMM. En fait, ce fut vraiment un privilege et un plaisir d' etre tout sim
plement un meteorologiste, car la meteorologie est une chose mervei11euse, 
qu' on la considere sous l' angle scientifique ou professionnel, et tous les 
instants qu'il lui a consacres lui ont apporte du plaisir, d'autant plus qu'il 
s'y est ajoute la chaleureuse collaboration et l'amitie dont tous l'ont 
gratifie. 

Etant l'un des delegues qui controle Ie moins son franc-parler, il se 
rend compte que, de temps a autre, il n'a pas plu a tout Ie monde mais, quels 
que soient les propos qu' il a tenus, . il s' est toujours efforce de faire ce 
qu'il jugeait etre dans l'interet de la meteorologie et de l'avenir de l'Orga
nisation. II est persuade que son successeur, M. John Houghton, trouvera 
aupres des Membres Ie meme esprit de collaboration et la meme cordialite dont 
il a lui-merne beneficia aupres d'eux. 

En conclusion, il tient a presenter a 1 'Organisation, a chaque service 
national et a chaque participant indi vidue11ement, ses voeux chaleureux pour 
l' avenir. Quel que puisse etre son futur role, il fera tout son possible 
pour continuer a encourager les activites scientifiques et pratiques 
interessant la meteorologie, tant sur Ie plan national qu'international. 
5 
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73. Programma at budget (suite) (point 8 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 70) 

Le President presente Ie document et fait savoir au Congres que les 
tableaux faisant l'objet de l'appendice A sont presentes aux fins d'infor
mation. 

Le representant de l' Espagne. se referant aI' annexe au projet de 
resolution 8/1 (Cg-IX) qui figure dans l'appendice C. indique que les gouver
nements eprouveront des difficultes a se faire une idee precise de leurs con
tributions si les recettes accessoires mentionnees dans la note 2 en bas de 
page ne sont pas precisees. II estime que la colonne des recettes ne donne 
pas une vue exacte de la situation puisque les recettes accessoires encais
sees. par exemple. sous forme. d' interets sur des investissements a court 
terme. ne sont pas indiquees par un chiffre precis. 

Le president du sous-comite du Comite B explique que 
des Membres sont determinees par Ie Comite executif. qu' en 
choses. elles ne peuvent pas etre calculees exactement. 
possible de determiner que Ie chiffre maximal.· 

les contributions 
l'etat actuel des 

et qu'il n'est 

Le President indique que Ie Huitieme Congres avait adopte une resolu
tion semblable ayant la meme note de bas de page. 

Le projet de resolution 8/1 (Cg-IX) et son annexe. figurant dans 
l'appendice C au document Cg-IX/PINK 70. sont adoptes. 

Le representant de la France. se referant a l'appendice B au document 
Cg-IX/PINK 70. fait remarquer qu'un certain nombre de delegations ont souligne 
qu'il etait necessaire de traduire les publications techniques et autres dans 
les langues officielles de 1 'Organisation. II est donc evident que l'augmen
tation des credits pour Ie recrutement de personnel surnumeraire et temporaire 
vise a developper les services de traduction. 

II propose donc que. dans Ie "Titre 5 - Activites d'appui. des pro
grammes". au paragraphe 8.15. on remplace les mots "pour ces activites~' par 
"notamment pour les services de traduction". 

Les representants.de l'Espagne et du Congo appuient cet amendement. 

L'amendement au paragraphe 8.15 propose par la delegation de la France 
est adopt6 . 

. Le representant de l' Espagne propose. comme ill' a fait lors d' une 
reunion conjointe des comites. de supprimer les mots "qui pourraient aboutir a 
des economies budgetaires appreciables". au paragraphe 8.16. car cela revient 
a limiter inutilement l'action dti Secretaire general. 

L' Organisation doit s' efforcer de faire des economies en produisant 
des textes plus courts et de nombreuses organisations appliquent effectivement 
une regIe judicieuse selon laquelle aucun rapport ne doit depasser trente 
pages. 

La suppression proposee par Ie representant de l'Espagne est approuvee. 
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Le projet de texte a inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice B au document Cg-IX/PINK 70, ainsi amende; est approuve. 

74. Contributions proportionnelles des Membres (point 9.3 de l' ordre du 
jour) (Cg-IX/PINK 53) 

Le president du Comite A presente Ie document Cg-IX/PINK 53 et attire 
l' attention sur la derniere phrase de l' avant-dernier paragraphe de l' appen
dice A qui, dans la version franc;:aise, est redigee comme suit: "Pour des 
raisons pratiques, il a ete decide que Ie montant de ces avances serait cal
cule sur la base des contributions proportionnelles approuvees pour 1987." 
C'est cette version qui est correcte. 

Le representant de I' Espagne propose d' aligner sur Ie texte franc;:ais 
les versions dans les autres langues. 

II en est ainsi decide. 

Le representant de 1 'URSS declare que, lorsque Ie Neuvieme Congres 
s' est ouvert et a commence ses travaux, la delegation sovietique, tout comme 
un certain nombre d'autres, avaient juge souhaitable de reduire Ie montant du 
budget de 1 'Organisation propose pour 1984-1987 et d' appliquer Ie concept 
d' une "croissance zero" effective du budget, c' est-a.-dire Ie maintien du 
budget au meme mont ant que celui de la huitieme periode financiere. 

A cet egard, en adoptant une politique de reduction du budget. la 
delegation sovietique ne partait pas du principe d'une diminution des activi
tes de l' OMM, mais du fait qu' il fallai t faire une analyse complete et une 
evaluation realiste permettant de poursuivre avec succes Ie developpement des 
activites de 1 'Organisation durant la neuvieme periode financiere avec un 
budget correspondant effectivement a une "croissance zero". 

La delegation sovietique invite Ie Secretaire general et Ie Comi te 
executif de l'OMM a appliquer une politique visant a economiser Ie plus possi
ble les fonds disponibles et ales utiliser rationnellement durant la neuvieme 
periode financiere, de telle sorte qu'il soit tenu Ie plus grand compte des 
interets de 1 'Organisation et de ses Membres. 

En se rangeant a l'avis general quant au budget adopte pour 1984-1987, 
la delegation sovietique fait preuve d' un esprit de cooperation totale avec 
1 'Organisation et ses Membres, mais son point de vue sur Ie principe d' un 
budget de l'OMM correspondant a une "croissance zero" demeure inchange. 

Le President signale un amendement pour Ie texte anglais. 

Le representant de la Nouvelle-Zelande indique que, dans Ie tableau II 
figurant a la page 7 de 1 'appendice B, il faut remplacer "Samoa" par "Samoa
Occidental". 

II en est ainsi decide. 

Le representant de la Birrnanie attire l'attention sur une erreur typo
graphique qui doit etre corrigee dans Ie texte anglais. 

II en est ainsi decide. 
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Le representant de la Pologne declare que sa delegation a deja eu 
l' occasion de presenter au sous-comi te et lors d' une reunion du Comi te A son 
point de vue sur l'ajustement des contributions proportionnelles. 

II est d' accord pour que Ie bareme des contributions de 1 'OMM soit 
aligne sur celui des Nations Unies et plaide pour l'application d'une nouvelle 
formule en une seule fois a partir de 1984. 

II comprend toutefois que la solution elaboree par Ie Comite A resulte 
d'un compromis permettant de concilier les interets des differents Etats 
Membres et il souligne qu' elle doitetre consideree conune une premiere etape 
conduisant a la fixation des contributions conformement au bareme des Nations 
Unies, conune il est indique au paragraphe 14 de l' expose figurant dans Ie 
document Cg-IX/PINK 53. 

Le representant de l'Ethiopie propose que, dans Ie tableau figurant a 
la page 6 du document, Ie nom de l'Afrique du Sud soit suivi d'un asterisque 
renvoyant a une note de bas de page indiquant que, aux termes de la resolu
tion 38 (Cg-VII), Ie Gouvernement de la Republique sud-africaine a ete sus
pendu de l' exercice de ses droits et de la jouissance de ses privileges en 
tant que Membre de l'OMM. 

Cette proposition est adoptee. 

L'annexe au projet de resolution 9.3/2 (Cg-IX) figurant dans 
l'appendice B au document Cg-IX/PINK 53, ainsi amendee, est adoptee. 

Le projet de resolution 9.312 (Cg-IX) figurant dans l' appendice B au 
document Cg-IX/PINK 53, est adopte. 

Le projet de texte a inserer dans Ie resume general, fiqurant dans 
l'appendice A au document Cg-IX/PINK 53, ainsi amende, est adopte. 

Le representant du Mexique declare ne pas vouloir se dissocier de 
l'avis general exprime par Ie Congres sur Ie projet de resolution 9.3/2 
(Cg-IX) concernant la fixation des contributions proportionnelles pour la neu
vieme periode financiere de l'OMM. II tient toutefois a faire consigner dans 
Ie proces-verbal qu'il ne faut pas interpreter l'adoption de cette resolution 
conune une acceptation, par Ie Gouvernement mexicain, du bareme des contribu
tions des Nations Unies qui a servi de base pour calculer les contributions 
des Membres.de l'OMM. 

Le delegue du Bresil tient a preciser que, si sa delegation ne s' est 
pas opposee a l'adoption d'un mode de cal cuI des contributions proportionnel
les des Membres de l' OMM fonde en partie sur Ie bareme des contribution.s des 
Nations Unies, cela ne veut pas dire que Ie Gouvernement bresilien accepte 
implicitement les criteres utilises pour determiner Ie bareme des contribu
tions adopte lors de la derniere session de 1 'Assemblee generale des Nations 
Unies. 
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75. Questions relatives au personnel (point 9.4 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 65) 
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Le president du Comite A presente Ie document Cg-IX/PINK 65 et attire 
l' attention sur un amendement d' ordre redactionnel au paragraphe 9.4.1 ou il 
convient d'inserer les mots !la mi-temps" apres Ie mot lIemploi" it 1a quatrieme 
ligne et de supprimer les mots "sur la base de cinq demi-journees par semaine". 

Le representant du Canada pose la question de savoir si "on a 
half-time basis" signifie la meme chose que "on a half-time contract basis", 
expression utilisee au paragraphe 8.17 de l'appendice B au document 
Cg-IX/PINK 70. 

Le Secretaire general confirme que les deux expressions ont Ie me me 
sens. 

Le projet de texte a. inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 65, ainsi amende, est approuve. 

76. Contrat du Secretaire general (point 9.5 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 63) 

Le president du Comite A presente Ie document Cg-IX/PINK 63. 

Le projet de resolution 9.511 (Cg-IX) avec son annexe, figurant dans 
l'appendice B au document Cg-IX/PINK 63, est adopte. 

Le representant de l'Egypte propose de modifier comme suit _Ie paragra
phe 9.5.2 du texte figurant a. l' appendice A : "Le Congres a decide, en outre, 
que les credits budgetaires prevus pour les indemni tes de representation du 
Secretaire general durant 1a neuvierne periode financiere s'eleveraient it 
11 400 dollars des Etats-Unis par an, c'est-a.-dire que leur montant serait Ie 
merne qu'actuellement ll

• 

Cet amendement est adopte. 

Le projet de texte a. inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice A au document Cg-IX/PINK 63, ainsi amende, est approuve. 

Le representant du Royaume-Uni se declare convaincu que Ie Secretaire 
general depensera avec sagesse et a. bon escient 1a somme de 60 099 dollars des 
Etats-Unis, mais la fa,!,on dont seront depenses les 15 cents Ie preoccupe 
beaucoup. 

Le President demande que les preoccupations pleines d'humour du prece
dent orateur soient dlirnent consignees dans Ie proces-verbal. 

77. Questions concernant la Convention (point 10.1 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 12, REV. 1; Cg-IX/PINK 15, REV. 2) 

Le projet de texte a. inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 12, REV. 1, est approuve. 

Le representant de la France regrette que Ie Congres ait adopte une 
decision qui n'est pas conforme a. la Convention de l'OMM. 
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Le representant du Kenya estime que, etant 1 'organe legislatif de 
l' Organisation, Ie Congres est habili te a amender la Convention ou Ie Regle
ment a tout moment; il est done competent pour interpreter Ie mot "designe". 

Le representant de l' Espagne partage l' avis du representant de la 
France. 

Le President presente Ie document Cg-IX/PINK 15, REV. 2. 

Le Secretaire general declare que, lorsque ce point de 1 'ordre du jour 
a ete examine anterieurement en seance pleniere, Ie representant de l' Egypte 
lui a demande de s' assurer du point de savoir si la Convention avai t ou non 
fai t une fois l' obj et d' un amendement aI' issue d' un vote par correspondance. 
En consequence, Ie Secretariat a etudie la question et il semble que, dans la 
mesure ou l'on puisse en etre sur, tel n'ait pas ete Ie cas. Ces recherches 
ont toutefois remis dans l'actualite Ie paragraphe 5.1.3 du resume general des 
travaux du Sixieme Congres stipulant ce qui suit : 

"Le Congres a egalement decide, conformement a la position prise par 
Ie Troisieme Congres, qu'un amendement examine conformement aux dispo
sitions de l'alinea c) de l'article 28, ne sera pas soumis a un vote 
par correspondance en vue d'obtenir l'approbation de la majorite 
requise des deux tiers des Membres qui sont des Etats". 

II a donc verifie Ie resume general des travaux du Troisieme Congres. 
Au paragraphe 3.1.1.4, il est indique que "Ie Congres a ete d'avis que 
l' adoption forrnelle d I un proj et d I amendement a 1a Convention uniguement par 
scrutin postal n' etait ni admissible, ni souhai table". II semble donc que 
l' initiative prise anterieurement par Ie present Congres, telle qu' elle est 
consignee dans Ie projet de texte figurant dans Ie document dont il est saisi, 
pourrait etre remise en question, puisque deux precedents Congres ont defi
nitivement consigne dans Ie resume general de leurs travaux respectifs que 
cela ne devait pas se faire. 

Le representant de l'Egypte constate que Ie Neuvieme Congres a decide 
a la majorite des deux tiers d'organiser un vote par correspondance en vue 
d' amender la Convention. Des decisions opposees prises par de precedents 
Congres ne peuvent pas limiter la liberte d' action du Congres actuel ou des 
Congres futurs. Le projet de texte figurant dans l'appendice au document 
Cg-IX/PINK 15, REV. 2 rend bien compte de ce qui s'est produit. 

Le representant de l'Ethiopie fait observer que chaque Congres est un 
organe different, libre de prendre ses propres decisions. Le lien entre eux 
est la Convention dont tous doivent respecter les dispositions. Malgre tout, 
aucun article de cette derniere n'interdit de l'amender a l'issue d'un vote 
par correspondance que Ie present Congres a demande d'organiser a la majorite 
des deux tiers. Le Secretaire general a simplement fait remarquer qu'un pre
cedent Congres s'etait prononce contre ce type d'initiative. 

Le representant du Kenya estime qu'il est hors de question de rouvrir 
la discussion sur une question qui a deja fait l'objet d'une decision dont Ie 
Comite executif est maintenant saisi en bonne et due forme. Le Congres est 
l'organe supreme de l'Organisation et il definit Ie droit en tenant compte de 
la Convention et du Reglement general qu'il a tout pouvoir d'amender. II peut 
donc annuler les decisions d'un precedent Congres. 



TREIZIEME SEANCE PLENIERE 119 

Le representant du Royaume-Uni se declare davantage preoccupe par les 
incidences plus vastes de cette decision que par la me sure precise qui a ete 
decidee. En fait, il se preoccupe de preserver l' integri te du Congres qui, 
comme Ie representant du Kenya l' a a juste titre fait observer, est l' organe 
legislatif supreme de 1 'Organisation. Rien ne doit etre fait pour limiter ses 
pouvoirs. Le Congres devrait lui-meme consacrer des debats approfondis a 
toute nouvelle disposition legislative. Ce serait un precedent desastreux de 
circonvenir Ie Congres en recourant a un vote par correspondance. Les 
Troisieme et Sixieme Congres ont agi sagement en maitrisant Ie dispositif 
legislatif. Si Ie present Congres veut aller a l'encontre de decisions prises 
precedemment sur l'importante question qui consiste a amender la Convention a 
l'issue d'un vote par correspondance, il faut qu'il Ie fasse en toute 
conscience et en prenant une decision bien tranchee sur ce point. 

Le representant de l'Eqypte, comme Ie representant du Kenya, pense que 
l'on ne peut pas revenir sur cette question. II n'a pas ete tente d'amender 
la Convention subrepticement. Un vote a eu lieu et la decision a ete adoptee 
a la majorite des deux tiers. 

Le representant de l' URSS partage Ie point de vue exprime par les 
representants de 1 'Egypte et du Kenya. La decision a ete prise conformement 
aux dispositions de l'article 8 de la Convention. 

Le representant de la France juge incorrect de dire que Ie Congres a 
Ie droit souverain de modifier la Convention. Une Convention est signee par 
des gouvernements qui, ce faisanL prennent certains engagements. Elle ne 
peut etre amendee que par ces gouvernements. C' est pourquoi i1 a demande, 
chaque fois que la Convention a ete amendee par Ie present Congres, de consi
gner dans Ie proces-verbal Ie nombre d'Etats Membrespresents qui ont accepte 
l'amendement. Dire que Ie Congres peut faire ce qu'il veut avec la Convention 
n' est pas seulement faux, c' est contraire a la Convention de Vienne sur Ie 
droit des traites. II est indispensable que les gouvernements signataires 
sachent exactement quels sont leurs engagements aux termes d' une Convention, 
sans que l'organe supreme d'une organisation ait la possibilite de leur 
imposer quoi que ce soit, a un moment quelconque. 

Le representant de la Nouvelle-Zelande se declare egalement perturbe 
par la fa90n dont les choses se passent. Le Congres n'a pas tenu un debat de 
fond sur la question qui a ete mise aux voix. On trouvera dans Ie resume 
general des travaux du Huitieme Congres Ie point de vue exprime par sa delega
tion a ce sujet. 

Le representant des Etats-Unis exprime egalement sa preoccupation et 
partage Ie point de vue exprime par Ie representant du Royaume-Uni. 

Le representant du Ghana fait savoir qu'il est fortement oppose a ce 
que l'on modifie une decision prise par Ie Congres. Cette decision doit etre 
contraignante; qu'elle soit ou non dangereuse est une question d'opinion. A 
son avis, cela n'est pas Ie cas. 

Le representant des Pays-Bas declare ne pas vouloir rouvrir Ie debat 
sur une decision prise par Ie Congres. II pense toutefois qu'il faudrait que 
Ie projet de texte reflete ce qui s'est veritablement passe. II propose donc 
d' ajouter ce qui suit au texte du paragraphe 10.1. 2 : "Plusieurs delegations 



120 TREIZIEME SEANCE PLENIERE 

ont toutefois ete d'avis que l'on ne pourrait organiser un vote par correspon
dance sur ces amendements qu'apres s'etre mis d'accord sur une certaine inter
pretation de plusieurs articles de la Convention. Elles ont egalement fait 
remarquer que Ie Comite executif n'etait pas competent pour prendre des deci
sions en matiere d'interpretation de la Convention.". 

Le President declare que ce qui est mis en cause, c' est l' initiative 
prise par Ie present Congres d'interpreter la Convention de telle sorte qu'il 
puisse etre decide d'amender celle-ci a l'issue d'un vote par correspondance. 
Il semble que de precedents Congres aient deja interprete ce texte a leur 
fa~on. Comme il en a ete decide a 1 'unanimite, Ie present Congres pourrait 
donc aussi l' interpreter, s' il Ie souhai te, mais en ayant connaissance de Ce 
que les precedents

e 
Congres ont fait a cet egard. Il suggere donc qu' il soit 

propose d' interpreter la Convention dans un sens qui permette l' organisation 
d'un vote par correspondance. 

Le representant de l'Egypte fait savoir qu'il n'est pas en me sure 
d'adrnettre la suggestion du President et qu'il n'y a, en fait, aucune 
ambigu,te dans la decision qui a ete prise. Par ailleurs, il n'est pas oppose 
a ce que Ie texte propose par Ie representant des Pays-Bas soit ajoute au 
paragraphe 10.1.2. 

Le representant du Royaume-Uni appuie tres fortement la proposition du 
President. Aucun desaccord ne surviendra si Ie Congres prend clairement la 
decision de permettre que la Convention soi t amendee aI' issue d' un vote par 
correspondance. Mais il ne lui faut prendre cette decision qu'apres en avoir 
pese les consequences et en tenant compte des precedentes decisions prises a 
ce sujet. Ce qu'il deplore, c' est que Ie Congres courre Ie risque d'intro
duire une importante modification sans etre au prealable pleinement informe de 
tous ses tenants et aboutissants. 

Le representant d' Israel trouve que Ie projet de texte figurant dans 
l'appendice A au document Cg-IX/PINK 15, REV. 2 ne rend pas vraiment compte de 
l' enchainement des faits qui ont conduit a prendre la decision en cause. En 
realite, Ie Congres n'a pas reexamine les amendements. Le president de l'AR I 
a suggere de reporter la discussion, puis a propose d' aborder Ie probleme 
d'une certaine fa~on. 

Le representant du Nigeria demande au Secretaire general s' il existe 
une regIe qui autorise a modifier une decision prise par Ie Congres apres des 
debats. II y a eu un vote et une certaine decision a ete prise. 

Le Secretaire general declare avoir estime qu' il etait de son devoir 
d'attirer l'attention du Congres sur Ie fait que la procedure dont il est 
question dans Ie projet de texte avait ete serieusement envisagee par Ie 
Troisieme et Sixieme Congres, et que la decision prise par Ie Neuvieme Congres 
est apparemment en contradic·tion avec les decisions de ces precedents Congres. 

Comme Ie representant du Royaume-Uni l' a fait observer, .1e Congres 
doit prendre une decision murement reflechie s' il veut modifier ce que les 
precedents Congres ont fait; de la sorte, ce qui vient d'etre decide par Ie 
present Congres ne fera l'objet d'aucun malentendu dans l'avenir. 
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Le representant de l' Egypte ne peut admettre les propos 
tant d'Israel, selon lesquels Ie projet de texte ne rend pas bien 
qui s'est passe. 
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, 
du represen-
compte de ce 

Le representant du Kenya est egalement oppose a la suggestion du Pre
sident. La question a ete reglee par un scrutin secret. II n'a pas d'objec
tion a ce que l'on ajoute Ie texte propose par Ie representant des Pays-Bas, a 
condition que ce texte fasse l'objet d'un paragraphe separe. 

II est surpris d' entendre dire que Ie Congres n' avai t pas competence 
pour amender la Convention. En fait, Ie Congres est compose de delegations 
representant des gouvernements et c'est pourquoi il est habilite a prendre des 
decisions. 

Le representant de la Republique federale d'Allemagne estime que cette 
question a des incidences considerables sur les travaux des futurs Congres. 
La question qui se pose est celle de savoir si l' on creerait ainsi un prece
dent permettant de prendre des decisions importantes sans en debattre. II 
serait, par exemple, impossible de mener Ie present debat par correspondance. 

Le representant de l' Egypte considere que Ie vote par correspondance 
n'empeche nullement les Etats Membres d'exprimer leurs points de vue qui sont 
cons ignes dans un document du Secretariat, distribue a tous. Cette procedure 
est constamment utilisee par Ie Comite executif et les commissions techni
ques. II propose de mettre fin a ce debat. 

Le representant du Canada se demande s'il faut indiquer dans Ie projet 
de texte que Ie Neuvieme Congres est aIle consciemment aI' encontre de deci
sions prises par Ie Troisieme et par Ie Sixieme Congres. 

Le President fait remarquer que tous les echanges de vues seront con
signes dans Ie proces-verbal de la seance. 

Le representant du Ghana pose la question de savoir si les precedents 
Congres ont pris, a ce sujet, des decisions officielles a la majorite des deux 
tiers. 

Le President confirme que, d' apres les proces-verbaux, tel a ete Ie 
cas. 

Le representant de 1 'Arabie saoudite fait observer que Ie nombre de 
representants assistant aux Troisieme et Sixieme Congres.etait beaucoup moins 
eleve qu'au Neuvieme Congres. II est raisonnable de remettre des decisions en 
question·en tenant compte des changements intervenus. La question a ete mise 
aux voix lors du present Congres et une decision a ete prise a la majorite des 
deux tiers. II appuie la proposition visant a mettre maintenant fin au debat. 

Le President annonce qu'il va mettre aux voix Ie projet de texte avec 
l'adjonction proposee par Ie representant des Pays-Bas. 

Le representant de l'Ethiopie demande que la premiere phrase de 
l' amendement pre·sente par les Pays-Bas commence par les mots "Certaines dele
gations". 
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Le representant des Pays-Bas accepte Ie sous-amendement presente par 
l'Ethiopie. 

Le projet de texte a inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 15, REV. 2, ainsi amende, est approuve par 
70 voix contre une; avec 11 abstentions. 

Le representant 
vote contre Ie texte, se 

d' Israel, prenant 1a parole pour 
refere a sa precedente declaration. 

expliquer qu'i1 a 

Le President fait observer que Ie Congres a pris, par ce voter une 
decision en toute conscience. 

78. Revision des resolutions anterieures du Congres (point 10.3 de l'ordre 
du jour) (Cg-IX/PINK 68) 

Le president du Comite A presente Ie document Cg-IX/PINK 68. 

Le projet de resolution 10.3/1 (Cg-IX), figurant dans l'appendice B au 
document Cg-IX/PINK 68, est adopte. 

Le projet de texte a inserer dans Ie reswne general, figurant dans 
l'appendice A au document Cg-IX/PINK 68, est r 

approuve. 

79. Conferences de l'OM! et discussions scientifiques (point 13 de l'ordre 
du jour) (Cg-IX/PINK 72) 

Le President presente Ie document Cg-IX/PINK 72. 

Le projet de texte it inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 72, est approuve. 

80. Date et lieu du Dixieme Congres (point 14 de l'ordre du jour) 
(Cg-IX/PINK 71) 

Le President presente au Congres Ie document Cg-IX/PINK 71 (Point 14). 

Le projet de texte it inserer dans Ie resume general, figurant dans 
1 'appondice au document Cg-IX/PINK 71 (Point 14), est approuve. 

81. Cloture de la session (point 15 de l'ordre du jour) (Cg-IX/PINK 71) 

Le President presente auCongres Ie document Cg-IX/PINK 71 (Point 15). 

Le projet de texte it inserer dans Ie resume general, figurant dans 
l'appendice au document Cg-IX/PINK 71 (Point 15), est approuve. 

Le representant du Nigeria constate que, dans Ie cadre d'un ordre du 
jour complexe et varier le Congres a conduit ses deliberations, accueilli les 
interventions et pris ses decisions dans des conditions constructives et qu' il 
a travai1Ie dans un esprit de cooperation, avec efficacite, devouement et 
maturite, toutes qualites pour 1esqueIIes l'Organisation est renommee dans le 
monde entier. 
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La meteorologie, discipline scientifique, a continue de progresser 
tant sur Ie plan des connaissances theoriques que pratiques, mais il reste 
encore de nombreux defis a relever, qui exigeront certainement, dans l'avenir, 
un effort et un engagement collectifs de tous les Membres de 1 'Organisation. 

Au cours des 10 a 15 dernieres anne8s, des progres considerables et 
significatifs ont ete realises dans les pays en developpement, et notamment en 
Afrique, pour ce qui est de l'enseignement et de la formation professionnelle, 
de l' extension des services meteorologiques, de l' assistance technique et du 
transfert de technologie. II est fier d'avoir pu constater que, parmi les 
nombreux meteorologistes, specialistes de l'hydrologie operationnelle et tech
niciens hautement qualifies appartenant a la region africaine, beaucoup 
avaient apporte une contribution importante aux travaux du Congres. II espere 
que cet essor se poursuivra pendant de nombreuses annees et exprime sa grati
tude a tous les pays developpes et aI' OMM qui, dans une large mesure, ont 
rendu possible cette bienfaisante revolution, en exprimant l' espoir qu' ils 
continueront a offrir leurs contributions hautement appreciees. 

Comme un grand nombre de Membres Ie savent, Ie .. Congres qui s' acheve 
maintenant a ete Ie dernier auquel il participai t. II a assiste a quatre 
d' entre eux et a ete associe aux acti vi tes de l' OMM pendant environ 22 ans, 
aussi bien lorsqu' il etait en fonction au Nigeria que durant son detachement 
aupres du Service meteorologique du Sierra Leone en qualite de conseiller et 
de premier directeur de ce service de septembre 1962 a janvier 1965. Ses 
liens avec 1 'Organisation ont ete plus etroits au cours des 10 dernieres 
annees, periode durant laquelle il a ete directeur du Service meteorologique 
nigerian. II a ete membre du Comite executif (devenu Conseil executif) durant 
cette periode, en sa qualite de president de 1 'AR I pendant environ 6 ans et 
de Premier Vice-President de l' OMM durant les quatre dernieres annees. II a 
vivement apprecie l' esprit de cooperation, la comprehension et la considera
tion dont ont fait preuve a son egard les Membres de toutes les Regions, dans 
Ie passe et Ie present : ce fut un grand plaisir de travailler en harmonie 
avec eux. II remercie chaleureusement tous ceux qui lui ont presente leurs 
voeux de succes dans ses futures activites. 

II se declare satisfai t que Ie president de l' AR T et la plupart des 
Membres de cette Region veuillent en maintenir la cohesion et travailler en 
harmonie avec tous les Membres de 1 'Organisation. A cette derniere, il 
souhaite la paix, la bonne volonte et la comprehension, et a ceux qui occupent 
de hauts postes, la capacite de diriger efficacement, d'avoir des vues larges 
et un jugement equilibre. 

II remercie tous les Membres qui lui ont manifeste leur estime : les 
Etats-Unis d'Amerique, Ie Canada, l'URSS et ceux de la region africaine, qui 
lui ont fait cadeau d'une citation dedicacee par des Membres de la Region et 
par certains Membres d'autres Regions. II leur restera toujours attache. 

II felicite M. Kintanar de sa reelection au poste de President de 
1 'Organisation pour un autre mandat de quatre ans ainsi que les 
Vice-Presidents, Ie professeur Izrael, M. Zou et M. Bruce, de leur election. 
II felicite aussi tous les membres reelus et les membres nouvellement elus du 
Conseil executif. II remercie enfin Ie Secretaire general de tout ce qu'il a 
fait pour 1 'Organisation durant son mandat et lui souhaite tout Ie bien 
possible dans l'avenir. 
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II demande a tous les Membres et au Secretariat de l'OMM d'apporter 
leur cooperation et leur appui au Secretaire general elu, qui est du meme pays 
que lui, et auquel il souhaite une pleine reussite dans l' exercice de ses 
fonctions. 

A tous les fonctionnaires du Secretariat, 
mieux possible dans leurs 
de leurs prestations. 

il souhaite de reussir Ie 
a la tres haute qualite entreprises et rend hommage 

II felicite les presidents et vice-presidents des comites etablis 
durant Ie Congres et qui ont bien mene leurs travaux. A Sir John Mason, a 
M. Langlo et au professeur Lingelbach, qui participaient aussi pour la 
derniere fois a un Congres, il souhaite d'heureux jours. lIs· ont tous 
enormement contribue aux travaux et au progres de 1 'Organisation et ils lui 
manqueront enormement. 

II remercie les interpretes de leur excellent travail, plus speciale
ment ceux qu'il a connus pendant de nombreuses annees. 

En conclusion, 
de leur dispenser ses 
retour dans leurs pays 

il souhaite a tous que Dieu continue de les guider et 
bienfaits. II leur souhaite aussi un bon voyage de 
respectifs. 

Le representant de 1 'Egypte, dans une declaration finale, felicite Ie 
President d'avoir ete reelu a l'unanimite, ce qui est du en grande partie a sa 
neutralite, a sa tolerance et a Sa determination lorsqu' il doit faire face a 
des problemes complexes. 

II exprime sa satisfaction devant la reussite des trois 
Vice-Presidents : MM. Izrael, Zou Jingmeng et Bruce et il les felicite d' avoir 
assume leurs responsabilites avec competence. 

Au nom de tous les Membres, il exprime l'espoir 
executif surmontera les problemes auxquels l'Organisation 
durant la prochaine periode financiere. 

que Ie Conseil 
sera confrontee 

II presente ses remerciements et exprime sa gratitude a M. Abayomi, Ie 
premier Vice-President sortant de l'OMM, en mettant l'accent sur sa sagesse, 
ses connaissances et son experience. II remercie aussi M. Wiin-Nielsen et Ie 
felicite d'avoir rempli ses fonctions de Secretaire general de l'OMM avec 
talent. 

En conclusion, il donne a M. Obasi l' assurance que les Membres sont 
satisfaits qu'il ait ete nomme Secretaire general de l'OMM pour la prochaine 
periode financiers. Ses connaissances etendues et sa vaste experience seront 
tras precieuses pour l'Organisation. 

Le representant de la Dominique remercie M. Wiin-Nielsen, Secretaire 
general sort ant et presente ses meilleurs voeux a M. Obasi, Secretaire general 
elu ainsi qu'a MM. Langlo, Abayomi et Lingelbach. 

II regrette par ail leurs que, tout en etant 1 'une des plus efficaces 
des institutions specialisees des Nations Unies, 1 'OMM soit celIe dont Ie 
budget est Ie plus modeste. Pour que la priodte qui lui revient soit 
accordee a 1 'Organisation, il faut agir avec plus de fermete aupras des 
gouvernements. 
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Le President, dans sa declaration finale, note que Ie Congres a abouti 
a des conclusions satisfaisantes concernant toutes les questions examinees. 
II remercie tous les Membres du Congres d' avoir coopere dans ce sens et rend 
hommage aux presidents et vice-presidents des comites: MM. Jatila, Alaimo, 
Randrianarison et Bruce ainsi qu' au president du Comite de verification des 
pouvoirs, M. Langlo, au president du Comite des nominations, M. Kabakibo, 
ainsi qu'aux presidents des differents groupes de travail. 

II remercie les Membres qui ont fourni une contribution aux differen
tes expositions, manifestations, projections de films et demonstrations qui 
ont ete organisees durant la session et exprime sa gratitude a l'URSS pour les 
cadeaux qu'elle a faits au Secretariat. 

En conclusion, il remercie et felicite les membres du Secretariat de 
leur efficacite et de la qualite de leur travail. 

II declare clos Ie Neuvieme Congres a 14 h 00. 
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Amendement a l'article 14 f) de la 
Convention 

9.3 

9.3 

9.2 

9.3 

10.1 

10.1 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 



9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

LISTE DES DOCUMENTS 

Titre 

Questions concernant la Convention 

Amendements aux articles 3 et 34 de 
la Convention 

Questions concernant la Convention 

Repartition des sieges du Comite 
executif entre 1es differentes 
Regions 

Questions concernant la Convention 

Interpretation du terme "designs" 
figurant dans 1a regIe 142 du 
Reglement general 

Revision du Reglement general 

Interpretation du terme "designs" 
figurant dans la regIe 142 du 
Reglement general 

Programme et budget 1984-1987 

Add. 1 
Rev. 1 

Programme et budget 

Rapport du Comite executif sur Ie 
programme et Ie budget proposes par Ie 
Secretaire general pour la neuvieme 
periode financiere 

Questions financieres 

Batiment de l'OMM 

Point de 
l'ordre 
du jour 

10.1 

10.1 

10.1 

10.2 

8 

8 

9.2 

127 

Presente par 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Secretaire general 

Comite executif 

Secretaire general 



128 

Doc. 
N° 

16 

17 

18 

19 

20 

21. 

22 

LISTE DES DOCUMENTS 

Titre 

Rapport sur l'etude de 1a structure 
scientifique et technique et Ie 
fonctionnement de l'OMM 

Rapport final du groupe d'experts 
du Comite executif 
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y compris Ie rapport du president de 
1a CIMO 
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10.2 
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President 
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President du Comite A 
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41 
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President du Comite B 
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Prix de l'OMM destines a encourager 
de jeunes chercheurs 

La meteorologie etla societe 

, 
Plan a long terme pour 1984-1993 

Programme d'enseignement et de forma
tion professionnelle 

Recherche sur la modification arti
ficielle du temps 

Programme de recherche et de sur
veillance concernant la pollution 
de l'environnement 

Contributions proportionnelles des 
Membres 

Calcul des contributions proportion
nelles des Membres pour la neuvieme 
periode financiere 

Recherche sur la prevision meteoro
logique, y compris Ie rapport du 
president de la CSA 

Meteorologie tropicale· 

Point de 
1 'ordre 
du jour 

3.1.9 

3.3.1 

12 

7 

3.5 

3.3.4 

3.3.3 

9.3 

3.3.1 

3.3.2 

Presente par 

President du Comite B 

President du Comite B 

President 

President du Comite B 

President du comite ·A 

President du Comite B 

President du Comite B 

President du Comite A 

President du Comite B 

President du Comite B 



56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

LISTE DES DOCUMENTS 

Titre 

Questions concernant 1a Convention 

Amendement a l'article 21 

Examen general des activites de 
cooperation technique 

Programme des Nations Unies pour Ie 
developpement (PNUDI 

Organisation et financement des acti~ 
vites de cooperation technique 

Revision du Reglement general 

Rapport sur l'etude de 1a structure 
scientifique et technique et Ie fonc
tionnement de l'Organisation 

Rapport final du groupe d'experts du 
Comite executif 

Activites regionales. y compris les 
rapports des presidents des associa
tions regionales 

Contrat du Secretaire general 

Programme de cooperation volontaire 

Questions relatives au personnel 

Revision du Reglement general 

Propositions du Comite executif 

Point de 
1 'ordre 
du jour 

10.1 

4.1 

4.2 

4.4 

10.2 

2.2 

3.6.1 

9.5 

4.3 

9.4 

10.2 
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Presente par 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 

President du Comite A 
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67 

68 

69 

70 

71 

72 

LISTE DES DOCUMENTS 

Titre 

Revision du Reglement general 

Amendements aux regles 109 et 110 du 
Reglement general 

Revision des resolutions anterieures 
du Congres 

Programme mondial concernant l'etude 
des incidences du climat 

Programme et budget 1984-1987 

Date et lieu du Dixieme Congres 

Cloture de la session 

Conference de l'OMI et discussions 
scientifiques 

Point de 
1 'ordre 
du jour 

10.2 

10.3 

3.2.3 

8 

l4 et 15 

l3 

Presente par 

President du Comite A 

Rapporteur 

President du Comite B 

President 

President 

President 


